
Sesalnik 
za prah

Usisavač 
prašine

Usisivač za 
prašinu Правосмукалка Vacuum cleaner Aspirator

Vysavač Vysávač Odkurzacz Porszívó Прахосмукачка Пилосос

Пылесос Staubsauger Støvsuger Pölynimuri Støvsuger Dammsugare

CORDLESS VACUUM CLEANER 
SVC252FMBK

FREESTYLE MOVE

INSTRUCTION
MANUAL
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Sesalna cev
Motor z ohišjem
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Adapter z napajalnim kablom
Nosilec za montažo na steno

Dodatni nastavki
Električna krtača

3.
4.

5.
6.2.

1.

SPLOŠNA OPOZORILA
Pri uporabi sesalnika morate vedno upoštevati naslednje temeljne nasvete za varnost: 
Natančno preberite ta navodila in aparat uporabljajte le skladno z njimi. // Pred prvo uporabo 
z aparata odstranite vso zaščitno folijo ali plastiko. // Med uporabo nikoli ne puščajte aparata 
brez nadzora. // Preden začnete uporabljati aparat, natančno sestavite vse njegove dele. 
// Aparat uporabljajte le v zaprtih in suhih prostorih. // Aparat uporabljajte le z deli, ki jih 
priporoča proizvajalec. // Ne uporabljajte aparata, ki je padel na tla, ki je poškodovan, ki je 
bil hranjen na odprtem ali ki je padel v vodo. // Z rednim čiščenjem podaljšate življenjsko 
dobo aparata. // Pazite, da vaši lasje, viseči deli oblačil, prsti ali drugi deli telesa ne pridejo 
v stik z odprtimi ali premičnimi deli aparata. // Aparat ustreza vsem potrebnim standardom 
za elektriko ter predpisom za motenje radijskih signalov. // Aparat ni namenjen uporabi 
s strani otrok in oseb z zmanjšanimi fizičnimi ali psihičnimi sposobnostmi. Otroci, stari 
osem let ali več, ter osebe z zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi in umskimi zmožnostmi 
ali s pomanjkljivim znanjem ter izkušnjami lahko uporabljajo ta aparat le pod ustreznim 
nadzorom ali če so prejele ustrezna navodila glede varne uporabe aparata in če razumejo 
nevarnosti, ki so povezane z uporabo aparata. Otroke pri uporabi aparata nadzorujte in 
pazite, da se z njim ne bodo igrali. // Otroci ne smejo čistiti in vzdrževati aparata, razen če 
so stari 8 let ali več in so pri delu nadzorovani. // Aparat po uporabi izklopite.

NEVARNOST
Aparata ali napajalnega podstavka (ali adapterja) ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo 
tekočino in ga ne spirajte pod tekočo vodo.
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КОМПАНІЯ GORENJE БАЖАЄ ВАМ ОТРИМАТИ МАКСИМАЛЬНЕ 
ЗАДОВОЛЕННЯ ВІД КОРИСТУВАННЯ ЦИМ ВИРОБОМ

ДОВКІЛЛЯ

Не викидайте прилад зі звичайним побутовим сміттям після завершення строку його експлуатації. 
Передайте його в офіційний пункт збору для утилізації. Цим ви посприяєте збереженню довкілля.

ОБСЛУГОВУВАННЯ ТА ГАРАНТІЯ

У разі виникнення питань або проблем зверніться до Центру обслуговування споживачів Gorenje у вашій 
країні (його номер телефону можна знайти на талоні всесвітньої гарантії). Якщо у вашій країні немає 

Центру обслуговування споживачів, зверніться до місцевого дилера компанії Gorenje або авторизованого 
сервісного центру, де обслуговуються побутові прилади Gorenje(список наведений у гарантійних 

зобов’язаннях).

ПРИМІТКА 

Гарантійний термін акумулятора пилососа становить 1 рік.

Лише для особистого використання!

Несправність Можлива причина Спосіб усунення

Не працює.
Акумулятор розрядився.

Ручний пилосос не приєднано
належним чином.

Зарядіть акумулятор.
Приєднайте ручний пилосос

належним чином.

Потужність всмоктування
зменшилася.

Пилозбірник заповнено. 
HEPA-фільтр закупорено. 
Закупорено канал впуску 

повітря або заблоковано ролик 
електричної щітки.

Витрусіть пил. Почистіть або 
замініть HEPA-фільтр. Почистіть 

електричну щітку.

Пилосос не заряджається

Зарядний пристрій не підключено 
до розетки. Штекер зарядного 

пристрою не вставлений у 
гніздо корпусу підставки. Ручний 

пилосос не приєднано до корпусу.

Підключіть зарядний пристрій 
до розетки. Підключіть зарядний 

пристрій до корпусу підставки 
пилососа. Приєднайте ручний 

пилосос до корпусу.

Пилосос працює надто короткий 
час після заряджання.

Недостатній час заряджання.
Строк експлуатації акумулятора 

добігає кінця.

Заряджайте відповідно до 
інструкції. Замініть акумулятор.

НЕСПРАВНОСТІ ТА ЇХ УСУНЕННЯ
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Трубка
Корпус с моторным блоком 
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Адаптер с сетевым шнуром
Настенное крепление

Дополнительные насадки
Электрощетка

3.
4.

5.
6.2.

1.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
При пользовании прибором следуйте приведенным указаниям по безопасности
Внимательно прочитайте инструкцию по эксплуатации и используйте прибор в 
соответствии с инструкцией. // Перед первым использованием удалите с прибора 
транспортную упаковку, защитную пленку и наклейки. // Не оставляйте работающий 
прибор без присмотра. // Перед использованием соберите и закрепите детали 
прибора. // Используйте прибор только в сухих закрытых помещениях. // Разрешается 
использовать прибор только с деталями, рекомендованными производителем 
прибора. // Не пользуйтесь прибором, если он упал, поврежден, хранился на 
открытом воздухе или упал в воду. // Регулярно очищайте прибор. Это продлит срок 
его службы. // Следите, чтобы волосы, длинная одежда, пальцы и другие части тела 
не касались отверстий и подвижных частей прибора. // Прибор соответствует всем 
стандартам по электромагнитным полям и нормам, регулирующим допустимые 
уровни радиопомех. // Прибор не предназначен для использования детьми и людьми 
с ограниченными физическими или психическими способностями. Допускается 
использование прибора детьми старше восьми лет и людьми с ограниченными 
физическими, двигательными и психическими способностями, а также людьми, 
не имеющими достаточного опыта или знаний для его использования, только 
под присмотром или если они были обучены пользованию прибором и осознают 
возможную опасность, связанную с неправильной эксплуатацией прибора. Следите 
за детьми во время работы прибора. Не позволяйте детям играть с прибором. // Дети 
могут очищать и осуществлять обслуживание прибора, только если они достигли 
восьмилетнего возраста и находятся под присмотром. // Выключайте прибор после 
использования. 

ОПАСНОСТЬ
Не погружайте прибор и зарядную базу (или адаптер) в воду и другую жидкость, не 
мойте под струей воды. 
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ВАЖНЫЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
Перед подключением прибора или зарядной базы с сетевым шнуром к 
электросети убедитесь, что номинальное напряжение соответствует напряжению 
электросети. // Не пользуйтесь прибором и зарядной базой (или адаптером 
— в зависимости от модели вашего прибора), если они повреждены. // При 
повреждении зарядной базы (или адаптера) заменяйте их только оригинальными 
изделиями, чтобы обеспечить безопасную эксплуатацию прибора. // В адаптере 
встроен трансформатор. Запрещается снимать и менять адаптер, так как это 
может привести к опасной ситуации. // Заряжать аккумулятор можно только с 
помощью адаптера и зарядной базы, входящих в комплект прибора. Допускается 
нагрев адаптера в процессе зарядки (зависит от модели, если адаптер входит 
в комплект поставки). // Выключите прибор на время зарядки. // Запрещается 
использовать прибор без фильтров или блока фильтров. // Следите, чтобы 
отверстия для выхода воздуха были свободные во время работы прибора. 
// Пылесос предназначен для домашнего использования для уборки внутри 
помещений. // Для сохранения мощности всасывания и эффективной уборки 
следите за чистотой всасывающих отверстий. Регулярно очищайте отверстие 
трубы от пыли, волос и других загрязнений, которые могут блокировать 
воздушный поток. // Перед очисткой подставки или зарядной базы отсоедините 
ее от электросети. // Запрещается использовать прибор для уборки неостывшего 
пепла, опилок, окурков, спичек, жидкостей (например, пены для ковров), острых 
предметов (осколков и т.п.). // Не приближайте к себе всасывающее отверстие. // 
Не используйте прибор для уборки строительного мусора (мелкого песка, извести, 
цемента) и тонера для принтеров, так как это может привести к поломке прибора. 
// Не подвергайте аккумулятор воздействию огня или температуре выше 60 ° C.

Данный прибор маркирован в соответствии с Европейской директивой 2012/19/EU по 
обращению с отходами от электрического и электронного оборудования (WEEE). Данная 
директива определяет требования по сбору и утилизации отходов электрического и 
электронного оборудования, действующие во всех странах ЕС.
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ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Неисправность Возможная причина Устранение

Прибор не работает.

Аккумулятор полностью 
разряжен.

Неправильно установлен ручной 
пылесос.

Зарядите аккумулятор.

Правильно подсоедините ручной 
пылесос.

Низкая мощность всасывания.

Пылесборник заполнен
Фильтр НЕРА засорен.

Засорена труба, подающая 
воздух, или вращающаяся щетка.

Очистите пылесборник.
Очистите или замените 

фильтр НЕРА.
Очистите турбощетку.

Прибор не заряжается

Аккумулятор не включен в 
розетку.

Аккумулятор не подключен к 
разъему на держателе пылесоса.
Не установлен ручной пылесос.

Подключите аккумулятор к 
розетке.

Подключите аккумулятор к 
держателю пылесоса.

Установите ручной пылесос.

После зарядки пылесос работает 
очень короткое время.

Пылесос заряжался не 
достаточно долго.

Аккумулятор выработал свой 
ресурс.

Заряжайте аккумулятор в 
соответствиями с инструкцией.

Замените аккумулятор.

GORENJE ЖЕЛАЕТ, ЧТОБЫ ПОЛЬЗОВАНИЕ 
ПРИБОРОМ ДОСТАВИЛО ВАМ УДОВОЛЬСТВИЕ!

ОКРУЖАЮЩАЯ СРЕДА

Изделие не подлежит утилизации в качестве бытовых отходов. Его следует сдать в соответствующий 
пункт приема электронного и электрооборудования для последующей утилизации.

Соблюдая правила утилизации изделия, вы поможете предотвратить причинение ущерба 
окружающей среде и здоровью людей.

ГАРАНТИЯ И СЕРВИС

При возникновении неисправностей обращайтесь в авторизованный сервисный центр. 
Список авторизованных сервисных центров вы можете найти в брошюре «Гарантийные обязательства» 

и на сайте www.gorenje.com.

ПРИМЕЧАНИЕ 

Гарантия на аккумулятор 1 год. Только для использования в быту! 

Импортер: ООО «Горенье БТ» 119180, Москва, Якиманская наб., 4, стр. 1
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Түтік
Мотор блогы бар корпус 
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Желілік шнуры бар адаптер
Қабырғаға бекіту

Қосымша қондырмалары
Электрлік щетка

3.
4.

5.
6.2.

1.

ЕСКЕРТУЛЕР
Аспапты қолдану кезінде берілген қауіпсіздік жөніндегі нұсқауларды орындаңыз. 
Пайдалану жөніндегі нұсқаулықты мұқият оқыңыз және аспапты нұсқаулыққа сәйкес 
қолданыңыз. // Алғаш қолданар алдында аспаптың тасымалдау қаптамасын, 
қорғайтын пленкасын және жапсырмаларын алып тастаңыз. // Жұмыс жасап тұрған 
аспапты қараусыз қалдырмаңыз. // Қолданар алдында аспап бөлшектерін жинаңыз 
және бекітіңіз. // Аспапты құрғақ жабық ғимараттарда ғана қолданыңыз. // Аспапты 
өндіруші ұсынған бөлшектермен ғана қолдануға рұқсат етіледі. // Егер аспап құлаған, 
зақымдалған, ашық ауада сақталған немесе суға құлаған болса, оны қолданбаңыз. 
// Аспапты жүйелі түрде тазалап тұрыңыз. Бұл оның қызмет ету мерзімін ұзартады. 
// Шаштың, ұзын киімнің, саусақтың және дененің басқа да мүшелерінің аспаптың 
саңылауы мен жылжымалы бөліктеріне тиіп тұрмауын қадағалаңыз. // Аспап радио 
кедергілердің рұқсат етілетін деңгейлерін реттейтін электромагнитті өрістер мен 
нормалар жөніндегі барлық стандарттарға сәйкес келеді. // Аспап балалардың 
және физикалық немесе психикалық қабілеттері шектеулі адамдардың қолдануына 
арналмаған. Аспапты сегіз жастан асқан балаларға және физикалық, қозғалу 
және психикалық қабілеттері шектелген адамдарға, сонымен қатар оны қолдану 
үшін жеткілікті тәжірибесі мен білімі жоқ адамдарға тек тәжірибесі бар адамның 
қадағалауымен немесе егер олар аспапты қолдануға үйретілген болса және аспапты 
дұрыс пайдаланбауға байланысты туындауы ықтимал қауіпті түсінген жағдайда 
ғана осы аспапты қолдануға рұқсат етіледі. Аспап жұмысы кезінде балаларды 
қадағалаңыз. Балаларға аспаппен ойнауға рұқсат етпеңіз. // Балалар сегіз жасқа 
жеткен және үлкен кісінің қарауында болған жағдайда ғана аспапты тазалауды және 
оған қызмет көрсетуді орындай алады. // Қолданып болған соң аспапты сөндіріңіз.
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ҚАУІПТІЛІК
Аспапты және зарядтау базасын (немесе адаптерді) суға және басқа да сұйықтыққа 
батырмаңыз, ағын судың астында жумаңыз.

МАҢЫЗДЫ ЕСКЕРТУЛЕР
Желілік шнуры бар аспапты немесе зарядтау базасын электр желісіне жалғар 
алдында номиналды кернеудің электр желісінің кернеуіне сәйкес келетініне 
көз жеткізіңіз. // Аспап және зарядтау базасы (немесе адаптер - аспабыңыздың 
моделіне байланысты) бүлінген болса, оларды қолданбаңыз. // Зарядтау базасы 
(немесе адаптер) бүлінген жағдайда аспапты қауіпсіз пайдалануды қамтамасыз 
ету үшін тек түпнұсқа бұйымдарды ғана қолданыңыз. // Адаптерге трансформатор 
кірістірілген. Адаптерді ағытып алуға және ауыстыруға тыйым салынады, өйткені 
бұл қауіпті жағдайға алып келуі мүмкін. // Аккумуляторды аспап жиынтығына кіретін 
адаптердің және зарядтау базасының көмегімен ғана зарядтауға болады. Зарядтау 
процесінде адаптердің қызуына жол беріледі (егер адаптер жеткізу жиынтығына 
кіретін болса, моделіне байланысты). // Зарядтау кезінде аспапты сөндіріп қойыңыз. 
// Аспапты сүзгілерсіз немесе сүзгілер блогысыз қолдануға тыйым салынады. // Ауа 
шығаруға арналған саңылаулардың аспап жұмысы кезінде бітелмеуін қадағалаңыз. 
// Шаңсорғыш бөлме ішінде жинау мақсатында үйде қолдануға арналған. // Сору 
қуатын және жинау тиімділігін сақтау үшін соратын саңылаулардың тазалығын 
қадағалаңыз. Тұрбаның саңылауларын шаңнан, шаштан және ауа ағынын бітеуі 
мүмкін басқа да ластардан жиі тазалап тұрыңыз. // Тұғырды немесе зарядтау базасын 
тазалар алдында оны электр желісінен ажыратыңыз. // Аспапты әлі де суымаған 
күлді, жоңқаларды, тұқылдарды, сіріңкелерді, сұйықтықтарды (мысалы, кілемдерге 
арналған көбік), өткір заттарды (жарықшақтарды және т.б.) жинау үшін қолдануға 
тыйым салынады. // Соратын саңылауды өзіңізге жақындатпаңыз. // Аспапты 
құрылыс қоқысын (ұсақ құм, ізбес, цемент) және принтерге арналған тонерді жинау 
үшін қолданбаңыз, өйткені бұл аспаптың сынуына алып келуі мүмкін. // Батареяны 
оттың немесе 60 ° C жоғары температураның әсеріне ұшыртпаңыз.

Бұл аспап Электрлік және электронды жабдықтардың қалдықтарын қолдану туралы 2012/19/
EU еуропа деректемесіне сәйкес таңбаланған (WEEE). Осы деректеме ЕО барлық елдерінде 
қолданылатын электрлік және электронды жабдықтардың қалдықтарын жинау және кәдеге 
жарату бойынша талаптарды анықтайды.
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Ақаулық Ықтимал себебі Жою

Аспап жұмыс жасамайды.

Аккумулятор толықтай 
разрядтанған

Қол сорғысы дұрыс 
орнатылмаған.

Аккумуляторды зарядтаңыз.
Қол сорғысын дұрыс жалғаңыз.

Сору қуаты төмен.

Шаң жинағыш толып қалған.
НЕРА сүзгісі бітелген.

Ауа беретін түтік немесе айналып 
тұратын щетка бітелген.

Шаң жинағышты тазалаңыз.
НЕРА сүзгісін тазалаңыз немесе 

ауыстырыңыз.
Турбощетканы тазалаңыз.

Аспап зарядталмайды.

Аккумулятор розеткаға 
қосылмаған.

Аккумулятор шаңсорғыш 
ұстағышындағы ағытпаға 

жалғанбаған.
Қол сорғысы орнатылмаған.

Аккумуляторды розеткаға 
жалғаңыз.

Аккумуляторды шаңсорғыш 
ұстағышына жалғаңыз.

Қол сорғысын орнатыңыз.

Зарядтағаннан кейін шаңсорғыш 
өте қысқа уақыт жұмыс жасайды.

Шаңсорғыш жеткілікті ұзақ 
зарядталмаған.

Аккумулятор өзінің ресурсін 
тауысқан.

Аккумуляторды нұсқаулыққа 
сәйкес зарядтаңыз.

Аккумуляторды ауыстырыңыз.

GORENJE АСПАПТЫ АСҚАН ҚЫЗЫҒУШЫЛЫҚПЕН 
ҚОЛДАНУЫҢЫЗДЫ ТІЛЕЙМІЗ!

ҚОРШАҒАН ОРТА

Бұйым тұрмыстық қалдық ретінде жойылмауы тиіс.Оны одан ары кәдеге жарату үшін оны электронды 
және электрлік жабдықтардың тиісті орындарына тапсырған жөн. Бұйымды кәдеге жарату ережелерін 
сақтау арқылы қоршаған ортаға және адамдардың денсаулығына зиян келтірудің алдын ала аласыз.

КЕПІЛДІК ЖӘНЕ СЕРВИС

Ақаулар туындаған кезде авторлық құқығы бар сервис орталығына хабарласыңыз. 
Авторлық сервис орталықтарының тізімін «Кепілді міндеттемелер» кітапшасынан және www.gorenje.com 

сайтынан таба аласыз.

ЕСКЕРТПЕ 

Аккумулятор кепілдігі 1 жыл.

Тек тұрмыста қолдануға арналған!

АҚАУЛЫҚТАРДЫ ІЗДЕУ ЖӘНЕ ЖОЮ
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YLEISET VAROTOIMENPITEET
Huomioi aina seuraavat perusvarotoimenpiteet käyttäessäsi imuria:
Lue tämä käyttöopas huolellisesti läpi ja käytä laitetta ainoastaan sen sisältämien 
ohjeiden mukaisesti. // Poista kaikki suojakalvot ja muovit laitteesta. ennen ensimmäistä 
käyttökertaa. // Älä milloinkaan jätä laitetta ilman valvontaa käytön aikana. // Kokoa laite 
huolellisesti ennen käyttöä. // Käytä laitetta ainoastaan sisätiloissa ja kuivissa paikoissa. // 
Käytä laitteessa ainoastaan valmistajan suosittelemia osia. // Älä käytä laitetta, jos se on 
pudonnut, vaurioitunut, sitä on pidetty ulkona tai se on pudonnut tai upotettu nesteeseen. 
// Säännöllinen puhdistus voi pidentää laitteen käyttöikää. // Varmista, että hiukset, löysät 
vaatteet, sormet tai muut ruumiinosat eivät joudu kosketuksiin ilmanvaihtoaukkojen 
tai laitteen liikkuvien osien kanssa. // Laite on kaikkien voimassa olevien sähköä ja 
radiohäiriöitä koskevien standardien vaatimusten mukainen. // Laitetta ei ole tarkoitettu 
lasten tai sellaisten henkilöiden käyttöön, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on 
rajoittunut. Laitetta voivat käyttää 8 vuotta täyttäneet lapset sekä henkilöt, joiden fyysiset, 
aistitoimintoihin liittyvät tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole riittävästi 
kokemusta tai tietämystä heidän turvallisuudestaan vastaavan henkilön valvonnassa tai 
jos heitä on opastettu laitteen turvallisessa käytössä ja he ymmärtävät sen käyttöön liittyvät 
riskit. Valvo lapsia, kun he käyttävät laitetta ja varmista, että he eivät leiki sillä. // Lapset eivät 
suorittaa laitteelle puhdistus- ja huoltotöitä, elleivät he ole täyttäneet 8 vuotta ja tekevät työt 
valvonnan alaisina. // Sammuta laite käytön jälkeen.

VAARA
Älä milloinkaan upota pääyksikköä / laitteen runkoa tai latausalustaa veteen tai muuhun 
nesteeseen tai huuhtele niitä vesihanan alla. 


